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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

Transliterasi kata-kata Arab yang dipakai dalam penyusunan Skripsi ini 

berpedoman pada Buku Panduan Skripsi yang dicetak oleh Jurusan Ushuluddin 

Sekolah Tinggi Agama Islam Al Anwar. 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط  ا

 ẓ ظ B ب

 „ ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف J ج

 Q ق ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ` ء Sh ش

 Y ي ṣ ص

   ḍ ض
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Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara 

menuliskan coretan horisontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ī, ū, seperti qāla 

 Bunyi vokal ganda (diftong) Arab .(يقول) yaqūlu ,(قيل) qīla ,(قال)

ditransliterasikan dengan menggabung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn 

 Tā` Marbūtah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifer) atau .(كيف) dan kayfa (كون)

mudlāf ilayh ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi sebagai 

mudlāf ditransliterasikan dengan “at”. 
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MOTTO 

 

 

 

لَهْ  وَضَعَْ فَ قَدْ  صَنَفَْ مَنْ  النَّاسِْ عَلَي وَّعَرَضَهْ  طبََقْ  فِْ  عَق   

“Barang siapa yang membuat sebuah karya tulisan, maka 

sungguh ia telah menaruh (mengabadikan) pemikirannya 

dalam sebuah lembaran kertas dan memberikan 

kontribusi terhadap khalayak publik” 

 

Setiap teks merupakan mosaik kutipan yang berasal dari semestaan yang anonim, 

sedangkan tugas penulis hanya sekedar menyusun kembali.
1
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 Nyoman Kutha Ratna, Teori, Metode, dan Teknik Penelitian Sastra, (Yogyakarta: Pustaka 

Pelajar, t.th), 178. 
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ABSTRAK 

 

Faridatun Nimah, 2017. Penafsiran Al-Qur‟an K.H. Bisri Mustofa  

(Studi Intertekstualitas Tafsir Al-Ibrīz Dengan Tafsir Pertengahan Dalam 

Surat Luqmān) Skripsi Ilmu al-Qur`an dan Tafsir pada Sekolah Tinggi Agama 

Islam Al Anwar Sarang Rembang. 

Pembimbing:    Abdul Wadud Kasyful Humam, M.Hum 

Kata Kunci: Tafsīr Al-Ibrīz, Sumber-Sumber, Bentuk-Bentuk Intertekstualitas 

Penafsiran. 

 Dalam skripsi ini mengkaji secara analisis tentang intertekstulitas tafsir Al-

Ibrīz dengan tafsir Pertengahan dalam surat Luqmān. Intertekstualisasi 

sebenarnya sudah menjadi hal yang lazim dalam karya-karya keislaman yang ada, 

hampir dapat dipastikan terdapat unsur interteks. Hanya saja, KH. Bisri Mustofa 

tidak menyebutkan sumber-sumber asal penafsirannya. Oleh karena itu, tujuan 

yang dibangun dari penelitian ini adalah untuk mengetahui bentuk-bentuk 

intertekstualitas dan untuk mengetahui seberapa besar pengaruh pemikiran tafsir 

Pertengahan terhadap penafsiran KH. Bisri Mustafa dalam tafsir Al-Ibrīz surat 

Luqmān. Penelitian ini merupakan jenis penelitian kepustakaan yang sasarannya 

adalah bentuk-bentuk interteks dalam tafsir Al-Ibrīz. Penelitian ini  bertujuan 

untuk menelisik intertekstualitas penafsiran KH. Bisri Mustofa serta 

mengkomparasikan antara teks kutipan dengan teks yang dikutip. Bentuk-bentuk 

yang digunakan dalam interteks, yaitu, transformasi, modifikasi, ekspansi, 

demitefikasi, haplologi, ekserp, paralel, konversi, eksistensi ,dan defamilirasi. 

Kesepuluh bentuk-bentuk interteks ini dimaksudkan untuk mengidentifikasi ada 

dan tidaknya produktifitas makna yang berkembang dalam penafsiran KH.Bisri 

Mustofa. Tiga sumber penafsiran yang telah mempengaruhi penafsiran KH.Bisri 

Mustofa yaitu Tafsir al-Jalālayn, Tafsīr al-Baidāwiy dan Tafsir al-Khāzin. Selain 

itu, bentuk-bentuk intertekstualitas penafsirannya adalah berupa kutipan langsung, 

ikhtisar teks, modifikasi teks, dan non-interteks. Demikian juga, pola produksi 

makna yang tertuang dalam penafsirannya hanya berupa transformasi( perubahan 

bentuk teks yang mana bentuknya merupakan terjemahan) , modifikasi (perubahan 

teks yang menyesuaikan kehendak masyarakat), ekserp (petikan), pararel 

(kesamaan teks) dan haplologi (pengguguran).  

 

 




